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Lillenas® Drama Presents 

The Unforgiving Servant (El Siervo Despiadado) 

from Invitation to a Party 

By Debbie Salter Goodwin (Traducido por Sandy Cabrera) 

 

An Audience-Participation Story 

(Matthew 18:23-34) 
Una Historia de Participación del Público 

(Matthew 18:23-34) 
 

 

 
 
Divida a la audiencia en los siguiente grupos y asigne las respuestas correspondientes a su 
personaje. Cada vez que el narrador menciona el nombre del personaje, los que le asignan el 
sonido a ese personaje hacen la respuesta apropiada. Es útil elegir un líder para cada grupo. 
Accesorios sencillos para cada líder se suman a la diversión. 
 
 
PERSONAJES 

Cuanta-cuentos (Narrador) 
 
 

King  

 
 
Dinero  
 
Siervo 
 
Tiempo 
 
Siervo Despiadado 

 
 
SONIDOS  
Una persona que lee la historia con pausas 
apropiadas para la respuesta de la audiencia.  
 
Ta-da-ta-da! (como si estuviera haciendo un 
anuncio de trompeta) 
 
Dame, Dame, Dame!  
 
Si, Señor! 
 
Tick-tock; Tick-tock!  
 
Booooo!

 
Accessorios:  

Una corona para el REY 
Dinero de jugar para el lider de DINERO  
Un despertador para el lider del TIEMPO  
Un delantal y escoba para el SIERVO 
Una toalla de camarero para el SIERVO DESPIADADO 

La Historia 
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Una vez hubo un REY. Estaba en su cuarto de conteo de DINERO cuando se dio 
cuenta de que uno de sus SIERVOS le debía algo de DINERO. Este SIERVO le debía mucho 
DINERO: $10,000 para ser exactos. Entonces el REY pidió que le trajeran a su SIERVO. 

 
Cuando el SIERVO llegó ante el REY, el REY dijo: "Me debes algo de DINERO. 

¿Cuándo puedes pagarme el DINERO?" El SIERVO se arrodilló: "Pero no puedo pagarle el 
DINERO", respondio el SIERVO. Entonces el REY ordenó que el SIERVO y su familia fueran 
encarcelados. 

 
"¡Oh, por favor, por favor no hagas eso!" El SIERVO sollozó. "Te pagaré el DINERO. 

Solo dame un poco más de TIEMPO". 
 

El REY vio a su SIERVO con el corazón roto y cambió de opinión. El REY le dijo a su 
SIERVO: "No puedo encarcelarte". No puedo poner a tu familia en prisión, solo por DINERO. 
No importa si necesitas más TIEMPO. Solo olvídate del DINERO que me debes. 
 

Su SIERVO no podía creer lo que dijo el REY. "¡Gracias! ¡Oh, gracias, mi REY! "Y el 
SIERVO se fue feliz a casa. 

 
Cuando el SIERVO se iba, se encontró con otro SIERVO que le debía algo de DINERO. 

¿Cuánto DINERO? Solo, $100. Pero el primer SIERVO agarró al segundo SIERVO y comenzó 
a golpearlo. "Me debes algo de DINERO y quiero que me pagues hoy". 
 

El segundo SIERVO se arrodilló y suplicó: "Por favor, dame mas TIEMPO y te lo 
devolveré". 

 
Pero el primer SIERVO fue UN SIERVO DESPIADADO, y encarceló al hombre hasta 

que le pagaron el DINERO. 
 
Cuando los otros SIERVOS vieron lo que sucedió, informaron al REY. Así que el REY 

llamó al UN SIERVO DESPIADADO para que compareciera ante él y el REY dijo: "Usted es un 
UN SIERVO DESPIADADO malvado. Yo cancelé el DINERO que me debía porque me lo 
suplicó. Pero cuando vio a otro SIERVO que le debía DINERO, no lo hizo. No muestro la 
misma amabilidad que yo le mostré. Debido a que usted es un UN SIERVO DESPIADADO, irá 
a la cárcel donde permanecerá tanto TIEMPO, lo que sea necesario para pagarme todo el 
DINERO que me debe. Entonces, tal vez aprendera lo que significa ser un SIERVO del REY. 
 
 
 


